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Assembly Instructions



From your first apartment to  downsizing 
your family home,
For LIVING    is a great place to start.

Uncomplicate your life with timeless style 
and reliable quality that delivers everyday 
solutions for your home.

Let us know how our products
work for you. Rate and review at 
canadiantire.ca
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36" Ceiling Fan

Warning! Please use your furniture correctly and safely. Improper use 
can cause safety hazards, or damage to your furniture or household 
items. Carefully read the following safety information.

• Please read and understand this entire manual before attempting to assemble,
operate, or install the product.

• Any assembly or maintenance of the product must be carried out by adults only.
• Some parts may contain sharp edges. Wear protective gloves if necessary.
• To prevent damage, place all parts on a level surface during assembly.

Add a layer of protective surface if needed.
• Due to the nature of steel, surface oxidation (rusting) will occur if this protective coating

is scratched. This is a natural process. To minimize this condition, it is recommended
that care be taken when assembling and handling the product in order to prevent the
paint from being scratched.

Table of Contents

• Needed for Assembly

1 cross-head 
screwdriver

1 flat-head 
screwdriver

1 wrench 1 stepladder 1 wire stripper 
or pliers

electrical tape

There is more information on page 5 about the tools and instructions for 
the assembly. 
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Before You Begin Assembly

contact For LIVING



DO NOT:

Note: Always turn the power off before servicing the ceiling fan.

A dry dust cloth is suitable for most cleanings. 
Should the ceiling fan become wet, have a qualified electrician inspect it before next use. 
In order to comply with safety regulations and to avoid safety hazards, ceiling fan repairs must be 
carried out by qualified personnel. 
Pay attention to the ceiling fan blades when cleaning, painting or working nearby. 
Children do not recognize the dangers that may occur when operating ceiling fan. Keep children 
away from ceiling fans. 

Please retain this manual for future reference.

This ceiling fan is designed for household use only and not for commercial applications. No 
responsibility is accepted for damage resulting from improper use or noncompliance with the 
instructions. 

To avoid possible electric shock, be sure electricity at the fuse box or the circuit 
breaker is turned off before wiring. 
All wiring must be done in accordance with national and local wiring codes. 
Consult a qualified electrician to ensure correct branch circuit conductor. Follow 
the recommended instructions for the proper method of wiring for the new 
ceiling fan. The ceiling fan must be grounded as a precaution against possible 
electric shock. If you do not have sufficient electrical wiring knowledge, have the 
fan installed by a licensed electrician. 
The outlet box and joist must be securely mounted and capable of reliably 
supporting at least 22.7 kg (50 lb).
Mount the lowest moving parts at least 3.05 m (10’) above floor or ground level. 
Make sure all electrical connections are sealed with proper connector and 
electrical tape inside the outlet box. 
Make sure the ceiling fan is securely fastened to the ceiling. 
All set screws must be checked and re-tightened where necessary before fan 
operation. 

Mount only to an outlet box marked acceptable for fan support. 
To prevent injury, make sure the fan blades are not bent and that there are no 
objects within the rotation area. 
The important precautions, safeguards and instructions appearing in this manual 
are not meant to cover all possible situations. It must be understood that common 
sense and cautions are factors which cannot be built into the product. Not suitable 
for use with solid-state speed controls. 
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Before You Begin Assembly

Expose the ceiling fan to water or immerse it in water. 
Operate the ceiling fan if it shows any signs of damage or if it has been 
dropped. Attempt to remove any parts of the housing or insert any object 
while the ceiling fan is operating. 
Position the ceiling fan on or near hot surfaces such as stove tops, or near 
open flames. 
Expose the ceiling fan to rain or moisture. 
Operate the ceiling fan outdoors or with wet hands. 
Use the reverse switch while the fan blades are in motion. This could result 
in damage to the ceiling fan.
Hang any decorations or external items onto the fan blades.

If fan starts to wobble, shut off power immediately. Have a qualified electrician inspect 
it before next use. 



| Preparing for insta||ation | 
Gettinqready 

Unpack and inspect carefully to make sure all parts 
are included and not damaged. Lay all pieces out on 
a working space. 
Turn off power at fuse box or circuit breaker to avoid 
possible electrical shock. 

Choosinqa |ocation for the cei|inqfan 
For effective air circulation, fans should be located in the centre of the room, or a minimum 
of 81.3 cm (32") from adjacent walls or obstructions. 
Choose a location where there is a high enough ceiling clearance (at least 3.05 m / 1 O'from 
the 
Ensure 

f|oor 
that 

to the 
the outlet 

cei|ing 
box 
fan's 

in the 
Iowest 

room's 
moving 

ceifing
art)．

cl an support the weight of the fan. Typically,
if the outlet box is marked acceptable for fan support, it can hold the fan securely. 

| Mounting options
] 

Drop-mount(for norma| cei|inqs) 
This method is referred if the cei|ing is s|oped or vau|ted,or if
ceiling is extra [high, requiring the need of a downrod. 习

仁
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Installation

STEP 1

The mounting bracket depicted will vary 
depending on the model.

Wooden ceiling
Drill two mounting holes in the ceiling 
joist. Securely attach the mounting bracket 
to the ceiling or wooden ceiling as 
indicated (Fig. 1A).

Normal masonry ceiling
Securely attach the mounting bracket to an 
outlet box marked "Acceptable for Fan 
Support", using the supplied outlet box 
screws with two washers (see Fig. 1B). 

STEP 2

Downrod assembly
Remove the lock pin and take out the 
hanger pin, then remove the hanger ball 
from the downrod assembly by loosening 
the set screw and removing the cross pin 
(see Fig. 2).

Step-by-step Guide

1B

1A

2

Lock pin
Hanger pin 

Cross pin

Mounting 
bracket FIat washer

Wood screw

Lock washer

Outlet box screw
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Step-by-step Guide

5

3STEP 3

Thread the motor wires and safety cable 
through the downrod. Insert the 
downrod into the collar. Slide hanger pin 
through holes of collar and downrod. 
Insert and tighten the collar screws. Slide 
lock pin into hanger pin until it is locked 
into position (Fig. 3).
Warning: Ensure wiring is not pinched or 
twisted.

STEP 4

Carefully reinstall the hanger ball onto 
rod being sure that cross pin is in correct 
position, set screws are tightened and 
wires are not twisted.

STEP 5.
Slide downrod cover, canopy cover and 
canopy over the downrod as shown in 
Fig. 5. 

4

Hanger pin

Downrod

Lock pin

Safety cable

Collar 
Lock Pin

Downrod

Canopy

Canopy cover

Hanger pin

Downrod stand cover 

Motor wires

Hanger ball

Cross pin

Set screw

Hanger ball



STEP 6
Hang the fan onto the hanger bracket, 
and make sure the slot of the hanger ball 
is aligned with the clip of the hanger 
bracket.

6

Option A. Securing your fan

The safety cable prevents the fan 
from falling. Secure the safety cable to 
the ceiling joist with a wood screw, 
star washer and flat washer.

Option B. Securing your fan

Note: Attach safety cable from fan unit to "J" 
hook in outlet box. Secure by looping zip tie 
through safety cable and "J" hook. Tighten zip 
tie securely. zip tie

Step-by-step Guide

10

IMPORTANT: If you are not sure if the electrical outlet box and fan are grounded, contact a 
licensed electrician for advice. They must be grounded for safe operation.

WARNING: To avoid possible electric shock, be sure electricity is turned off at the main fuse 
box before wiring.

36" Ceiling Fan

Hanger bracket

Slot
Clip

Safety cable

Flat washer 
Star washer 

Wood screw



Fan Wiring Instructions:
Three cables are reserved for the FAN host: black (FAN L), white (N), and blue (Light L). 
Connect the white (N) wire to the neutral wire on the wall. Connect the black (FAN L) 
live wire and the blue (Light L) Light wire together to the live wire on the wall.
The fan cable (Green) connects to the ground cable on the wall.
Please see the following example for specific connection operation:

Step-by-step Guide

C

When wires are matched up, connect them by twisting frayed ends together (see Fig. A). 
Screw wire connectors (3 are provided) onto the tops of the twisted wires (see Fig. B). 
Fasten them with electrical tape (see Fig. C).

WARNING: Secure the connectors with electrical tape and ensure there are no loose strands 
or connections.

A B

1136" Ceiling Fan
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7
STEP 7

Hold the assembly by the canopy and raise 
up to align the two holes in the canopy with 
the holes in the mounting bracket. Tighten 
the loosened screws. Now re-secure the 
screws and washers which were removed. 
Then pull up the canopy cover to cover the 
screw holes (see Fig. 7).

STEP 8

Fasten fan blades to blade arms by using 
blade screws and washers (see Fig. 8).

Note: This ceiling fan includes 3 dual-finished 
blades. Depending on personal preference, 
choose the side that best suits the decor or 
furniture of your room.

Step-by-step Guide

12 36" Ceiling Fan

Blade

Blade arm

Washer Blade screw
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Step-by-step Guide

STEP 9

Loosen and remove the pre-locked 
screws from the host, and then align 
the holes from the blade arms and the 
host and tighten the pre-locked 
screws on the blade arms (see Fig. 9).

STEP 10
Press the spring clip of the lamp body 
with your fingers, insert the shade into 
the spring clip, and repeat this 
operation of three spring clips until 
the shade is inserted tight (see Fig. 
10).

STEP 11
Attach the two extension chains 
provided in the parts bag to the 
existing chains on the fan itself (see 
Fig. 11). 

11



OPERATION

LED 3 CCTs function

There are 2 pull chains: 
     one is light pull chain to control light on & off/3 CCTs, 
     the other is fan pull chain to control the fan speeds/ fan on & off.
Here are the steps to adjust 3CCTs via light pull chain:

1. When the light is off, pull the light chain once, the light goes on
in color 1.

2. Pull the chain, the light goes off.  Then pull the chain again, the
light goes on in color 2.

3. Pull the chain, the light goes off.  Then pull the chain again, the
light goes on in color 3.

4. Pull the chain, then the light is off and back to step 1 and do
circulating.

NOTE:

Forward and reverse directionn function
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91 x 91 x 43 / 53 cm (36 x 36 x 17 / 21”)

25 / 35 cm (10 / 14”)

43 / 53 cm (17 / 21”)

Assembled Dimensions(W x D x H)

Ceiling to blade height

Full lamp height after installation

Weight 4.6 kg (10 lb 2 oz)

Technical Data

43 cm (17") 25 cm (10")

91 cm (36")
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TROUBLESHOOTING

ENVIRONMENTAL PROTECTION

Used electrical appliances are recyclable and should not be discarded in your regular
domestic waste! Please actively support us in conserving resources and protecting the
environment by returning this appliance to a collection centre (if available).

Problem

Lights do
not work.

Possible reason

Wires are not properly connected.

Light bulbs are faulty.

Ensure wire connector in switch
housing is connected.
Unscrew light bulbs and discard
properly. Insert new bulb(s).

Solution

Fan is not properly located.

Fan is in reverse (blades are moving in
clockwise direction).

Fan does
not seem to
move much
air.

Counter-clockwise (forward) is 
recommended in warm weather. 
Turn off fan and power and wait for 
rotation to stop. Change the forward/
reverse slide switch.

Place fan in the centre of the room 
so there is at least 30 cm (12") 
between the end of the blades and
walls or other obstructions.

Make sure that screws which attach 
fan blade clips to motor are 
fastened and tightened.
Tighten screws of fan blade to 
blade clip securely.
Ensure that canopy and mounting 
bracket are tightened securely to 
ceiling joist.
Check by selecting a point on the 
ceiling above the tip of one of the 
blades. Measure this distance and 
ensure all blades are even. If all 
blade levels are not equal, adjust 
accordingly (see Balancing Kit 
Manual).

Screws securing fan blade clips to motor
are loose.

Fan blade and its blade clip are not
fastened securely.
Canopy and mounting bracket are not
tightened securely.

Blades are unbalanced.

Fan wobbles
or shakes
excessively.

Touching
ceiling

Troubleshooting
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HOW TO USE THE BALANCE KIT TO SOLVE A WOBBLING PROBLEM

Because of the fan's natural movement, some connections may become loose. Check the 
support connections, brackets and blade attachments twice a year. Make sure they are secure. 
There is no need to oil your fan. The motor has permanently lubricated bearings.

MAINTENANCE

CARE AND CLEANING
Dust your fan periodically with a soft, dry cloth. Do not use harsh cleaners or materials as they may 
damage the unit.
To prevent bending the blades during cleaning, support the blades so that no pressure is applied 
to them.

Caution!

Do not allow water to come in contact with fan blades or the ceiling fan. Doing so will create 
fire and/or shock hazards, damaging property.

Caring for Your Item

·Put the clip on the centre of a blade. Turn on the fan
and if the wobble persists, put the clip on another 
blade until the wobble is reduced. Replace the 
balancing clip with counterweight provided in the 
balancing pieces.

·Place the clip on the blade that needs the counterweight
and place in different locations, from the centre to 
the tip of the blade, until the wobble disappears.

·Paste the counterweight on the surface of the
blade near the clip, remove the clip and test the 
fan. If vibrations persists, put on another 
counterweight. If it gets worse, try another area 
to place the weight. 
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1-Year Limited Warranty

This For LIVING    product carries a one (1) year warranty against defects in workmanship 
and materials. Trileaf Distribution agrees to replace the defective product free of charge 
within the stated warranty period, when returned by the original purchaser with proof of 
purchase. This product is not guaranteed against wear or breakage due to misuse and/
or abuse.

Model No.   152-3012-2
Made in China

Imported by Trileaf Distribution Trifeuil Toronto, Canada M4S 2B8

Warranty



Ventilateur de plafond    
           de 36 po

BESOIN D’AIDE? APPELEZ-NOUS!
NOUS SOMMES ICI POUR VOUS AIDER.
NUMÉRO SANS FRAIS :
1 877 483-6759

N° de modèle 152-3012-2

Instructions d'assemblage

IMPORTANT : Veuillez lire attentivement ce guide avant 
de procéder à l’assemblage de ce produit.
Conservez ce guide à des fins de consultation ultérieure.



Qu’il s’agisse de votre premier 
appartement ou d’une remise à neuf de 
votre espace familial, 
For Living     est un parfait allié pour 
démarrer.

Simplifiez votre vie avec un style 
intemporel et une qualité fiable qui vous 
offrent des solutions pour la vie au 
quotidien dans votre maison.

Faites-nous savoir comment nos produits 
fonctionnent pour vous. Commentez et 
évaluez nos produits sur canadiantire.ca
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Ventilateur de plafond de 36 po 

Avertissement! Veuillez utiliser vos meubles correctement et en toute 
sécurité. Une mauvaise utilisation peut causer des risques pour la sécurité 
ou endommager vos meubles ou articles ménagers. Lisez attentivement 
les consignes de sécurité suivantes.

• Veuillez lire et comprendre tout ce guide d’utilisation avant d’essayer d’assembler,
d’utiliser ou d’installer le produit.

• L’assemblage et l’entretien de cet article ne doivent être effectués que par des adultes.
• Certaines pièces peuvent contenir des bords tranchants. Portez des gants de protection

si nécessaire.
• Pour éviter tout dommage, placez toutes les pièces sur une surface plane pendant

l’assemblage.
• Ajoutez une couche de protection de surface, le cas échéant.
• En raison de la nature de l’acier, des rayures sur le revêtement de protection pourraient

entraîner l’oxydation de la surface (rouille). Ceci est un processus naturel. Afin de
minimiser cette condition, il est recommandé d’assembler et de manipuler l’article
soigneusement afin d’éviter de griffer la peinture.

MDTable des matières

• Nécessaire pour l'assemblage

1 tournevis 
cruciforme 

1 tournevis à 
tête plate 

1 clé 1 escabeau 1  outil à 
dénuder et 
pince

ruban isolant

À la page 5 se trouve plus d'informations au sujet des outils et instructions 
pour l'assemblage.
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Article

1
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Support pour pale

Description

Support de montage 

Tige de 6 po 
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Abat-jour en verre

Tige de 10 po

Liste des pièces
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Avant de commencer l’assemblage

S’assurer que toutes les pièces sont présentes
Comparez toutes les pièces aux listes de pièces et de quincaillerie et assurez-vous 
d’avoir tous les outils nécessaires pour l’assemblage.

Assembler dans une zone dégagée
Placez toutes les pièces de la boîte sur le sol devant vous sur une surface propre, 
sèche et plane pour protéger l’article pendant son assemblage.

Ventilateur de plafond de 36 po

Retirer les matériaux d’emballage
Remettez les matériaux d’emballage dans la boîte. Ne les jetez pas avant d’avoir 
terminé l’assemblage.

Lire attentivement chaque étape
Assurez-vous de bien comprendre chaque étape. Si vous avez des questions, 
communiquez avec le service à la clientèle For LIVING     au 1 877 483-6759 
(sans frais).

MD
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Avant de commencer l’assemblage

Ce ventilateur de plafond est conçu pour une utilisation domestique seulement et non pour des applications 
commerciales. Nous ne saurions être tenus responsables des dommages résultant d’une utilisation non conforme 
aux instructions ou du non-respect des instructions.

Pour éviter tout risque de choc électrique, veillez à couper l’alimentation au tableau de distribution 
ou au boîtier de disjoncteurs avant de procéder au câblage. 
Le câblage doit être effectué conformément aux codes de câblage nationaux et locaux. Consultez 
un électricien qualifié pour déterminer si vous avez le bon conducteur de circuit de dérivation. 
Suivez les recommandations fournies pour câbler correctement votre nouveau ventilateur de 
plafond. Le ventilateur de plafond doit être relié à la terre par mesure de précaution contre les 
risques de choc électrique. 
Si vous ne possédez pas de connaissances suffisantes en matière de câblage électrique, confiez 
l’installation du ventilateur à un électricien agréé. 
La boîte de sortie électrique et la solive de plafond doivent être solidement fixées et capables de 
supporter de manière fiable au moins 50 lb (22,7 kg). 
Montez les pièces mobiles les plus basses à au moins 10 pi 3 po (3,05 m) au-dessus du sol. Assurez-
vous que toutes les connexions électriques sont bien scellées au moyen de capuchons de 
connexion et de ruban isolant appropriés à l'intérieur de la boîte de dérivation.
Assurez-vous que le ventilateur de plafond est solidement fixé au plafond.
Toutes les vis de fixation doivent être vérifiées et resserrées si nécessaire avant de faire fonctionner 
le ventilateur.

Le montage ne doit être effectué que sur une boîte de sortie électrique portant la mention « Peut 
supporter un ventilateur » (Acceptable for Fan Support). 
Pour éviter les blessures, assurez-vous que les pales du ventilateur ne sont pas cintrées et qu’il n’y 
a pas d’objets dans la zone de rotation. 
Les importantes mises en garde et directives contenues dans ce guide ne couvrent pas de façon 
exhaustive toutes les situations possibles. L’utilisateur doit comprendre que le bon sens et la 
prudence sont des facteurs qui ne peuvent pas être intégrés à ce produit. Ne doit pas être utilisé 
avec un variateur de vitesse à semi-conducteurs.

Ventilateur de plafond de 36 po

CONSIGNES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES
Veuillez conserver ce guide aux fins de consultation ultérieure.

NE FAITES 
PAS CE QUI 
SUIT:

RÈGLES POUR UNE INSTALLATION EN TOUTE SÉCURITÉ

ATTENTION!

Remarque : Coupez toujours l’alimentation avant d’effectuer des travaux d’entretien sur le ventilateur de plafond. 
Un chiffon sec convient pour la plupart des nettoyages. 
Si le ventilateur de plafond devient humide, confiez son inspection à un électricien qualifié avant de l’utiliser 
ultérieurement.
Les réparations du ventilateur de plafond doivent être effectuées par une personne qualifiée afin de se conformer 
aux règlements de sécurité et d’éviter les risques d’accident. 
Faites attention aux pales lorsque vous nettoyez, peignez ou travaillez à proximité du ventilateur de plafond. 
Les enfants ne peuvent pas identifier les dangers qui peuvent survenir pendant le fonctionnement du ventilateur de 
plafond. Tenez les enfants éloignés du ventilateur de plafond.

Exposer le ventilateur de plafond à l’eau ou l’immerger dans l’eau; 
Faire fonctionner le ventilateur de plafond s’il montre des signes d’endommagement ou s’il est tombé; 
Tenter de retirer une pièce du boîtier ou introduire un objet lorsque le ventilateur de plafond est en 
marche; 
Positionner le ventilateur de plafond sur ou près de surfaces chaudes telles qu’une table de cuisson ou 
près de flammes nues; 
Exposer le ventilateur de plafond à la pluie ou l’humidité. 
Faire fonctionner le ventilateur de plafond à l’extérieur ou avec les mains mouillées. 
Utiliser le bouton marche avant/arrière lorsque les pales du ventilateur sont en mouvement. Cela peut 
entraîner des dommages au ventilateur de plafond.
Ne pas accrocher de décorations ou d’éléments extérieurs aux pales du ventilateur. 
Si le ventilateur commence à vaciller, coupez immédiatement l’alimentation. Le faire inspecter 
par un électricien qualifié avant la prochaine utilisation.

AVERTISSEMENT!



ASSEMBLAGE 

I府paration de|＇insta||ation | 
Au p诠a|ab|e

Deballez et inspectez soigneusement toutes les pieces pour 
vous assurer qu'elles sont toutes incluses et non 
endommag毡s. Disposez toutes les pieces sur un espace 
de travail. 
Coupez l'alimentation electrique au tableau de distribution 
ou au boTtier de disjoncteurs pour eviter tout choc 

创ectrique.
Choisir un emolacement oour le ventilateur de olafond. 

Pour ventiler efficacement, le ventilateur doit etre situe au centre de la piece ou a une 
distance d'au moins 81,3 cm (32 po) des murs adjacents ou obstacles. 
Choisissez un emplacement ou ii y a suffisamment de degagement sous plafond (au moins 
3,05 m (6 pi 10 po) a partir du sol jusqu'aux pieces mobiles les plus basses du ventilateur de 
plafond). 
Assurez-vous que la boTte de sortie electrique sit啦e dans le plafond de la piece peut 
supporter le poids du ventilateur. Normalement, la boTte de sortie创ectrique doit porter la 
mention « Peut supporter un ventilateur » (Acceptable for Fan Support). 

| Options de montage | 
Montaqe surbaiss6 (pour p|afonds standards) 

Cette methode est preferable si le plafond est incline ou en 
voOte, ou si le plafond est tres haut, necessitant une tige de 
suspension. 

习
仁

Ventilateur de plafond de 36 p。 7
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Installation

ÉTAPE 1
Le support de montage représenté variera 
en fonction du modèle.

Plafond en bois
Percez deux trous de montage dans la 
solive du plafond. Fixez solidement le 
support de montage au plafond ordinaire 
ou en bois comme indiqué ci-dessous (Fig. 
1A).

Plafond en plâtre ordinaire
Fixez solidement le support de montage à 
une boîte de sortie portant la mention 
« Peut supporter un 
ventilateur » (Acceptable for Fan Support), 
au moyen des vis et rondelles de blocage 
fournies avec la boîte de sortie (voir 
fig. 1B). 

ÉTAPE 2
Assemblage de la tige de suspension 
Retirez la goupille de verrouillage et 
retirez la goupille de suspension, puis 
retirez la boule de suspension de 
l’ensemble de la tige de suspension en 
desserrant la vis de réglage et en retirant 
la goupille transversale (voir fig. 2).

Guide étape par étape

1B

1A

2

Goupille de 
verrouillageGoupille de

suspension 

Goupille transversale

Rondelle plate

Vis à bois

Rondelle plate

Vis à bois

Support de 
montage 
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Guide étape par étape

4

3ÉTAPE 3
Enfilez les fils du moteur et le câble de 
sécurité à travers la tige de suspension. 
Insérez la tige de suspension dans la 
bague de serrage. Glissez la goupille de 
suspension dans les trous de la bague et 
de la tige de suspension. Insérez et 
serrez les vis de la bague de serrage. 
Glissez la goupille de verrouillage dans la 
goupille de suspension jusqu’en position 
de blocage (voir fig. 3)
Avertissement : Assurez-vous que le 
câblage n’est pas pincé ou tordu.

ÉTAPE 4
Réinstallez soigneusement la boule de 
suspension sur la tige en vous assurant 
que la goupille transversale est dans la 
bonne position, que les vis de réglage 
sont serrées et que les fils ne sont pas 
tordus.

ÉTAPE 5
Faites glisser le couvercle de la tige de 
suspension, le couvercle de l’auvent et 
l’auvent sur la tige de suspension 
comme indiqué sur la fig. 5. 

5

Goupille de 
suspension

Tige 
descendante

Goupille de 
verrouillage

Câble de sécurité

    Goupille de 
verrouillage

Tige descendante

Goupille de 
suspension

Couvercle du 
support de la tige de 
suspension 

Fils du moteur

Boule de suspension

Goupille transversale

Vis de 
réglage

Boule de suspension

MD

Socle

Couvercle du socle

Collier 



ÉTAPE 6
Accrochez le ventilateur sur le support 
de suspension et assurez-vous que la 
fente de la boule de suspension est 
alignée avec la goupille du support de 
suspension.

6

Option A. Sécuriser votre ventilateur

Le câble de sécurité empêche le 
ventilateur de tomber. Fixez le câble 
de sécurité à la solive de plafond avec 
une vis à bois, une rondelle de 
blocage et une rondelle plate.

Option B. Sécuriser votre ventilateur

Attache mono-
usage

Guide étape par étape

10

IMPORTANT : Si vous n’êtes pas certain si le boîtier de sortie électrique et le 
ventilateur sont mis à la terre, contactez un électricien agréé pour obtenir des 
conseils. Ils doivent être mis à la terre pour un fonctionnement en toute sécurité.

AVERTISSEMENT : Pour éviter tout risque de choc électrique, assurez-vous que 
l’électricité est coupée au niveau de la boîte à fusibles principale avant le câblage.

Ventilateur de plafond de 36 po

Support de 
suspension

Fente
Goupille

Câble de sécurité

Rondelle plate 
Rondelle de blocage 

Vis à bois

Remarque : Fixez le câble de sécurité du ventilateur 
au crochet en « J » de la boîte de sortie électrique. 
Entrelacez l’attache mono-usage au crochet en « J » 
et au câble de sécurité. Serrez solidement l’attache 
mono-usage.



Instructions de câblage du ventilateur :
Trois câbles sont réservés à l’hôte FAN : noir (FAN L), blanc (N) et bleu (Light L). 
Connectez le fil blanc (N) au fil neutre sur le mur. Connectez le fil sous tension noir 
(FAN L) et le fil d’éclairage bleu (Light L) ensemble au fil sous tension sur le mur.
Le câble du ventilateur (vert) se connecte au câble de mise à la terre sur le mur.
Veuillez consulter l’exemple suivant pour une opération de connexion spécifique :

Guide étape par étape

C

Une fois que vous avez apparié les fils, raccordez-les en entrelaçant ensemble les bouts 
dénudés (voir fig. A) Vissez les 3 capuchons de connexion fournis sur les bouts des fils 
entrelacés (voir fig. B) Recouvrez la connexion avec du ruban isolant (voir fig. C).

AVERTISSEMENT : Fixez les connecteurs avec du ruban isolant et assurez-vous qu’il n’y a 
pas de brins ou de connexions lâches.

A B

11Ventilateur de plafond de 36 po

VERT

Noir

Bleu

Blanc

ENTRÉE CA L

ENTRÉE CA N

Fil de mise à la terre

MD
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7
ÉTAPE 7

Tenez le corps du ventilateur par le socle et 
levez-le pour aligner les trous du socle sur 
ceux du support de montage. Serrez les vis 
desserrées. Maintenant, resserrez les vis et 
les rondelles qui ont été enlevées. Ensuite, 
tirez le couvercle de l’auvent vers le haut 
pour couvrir les trous de vis (voir fig. 7).

ÉTAPE 8

Fixez les pales du ventilateur aux supports 
pour pale à l’aide de vis et de rondelles (voir 
fig. 8).

Remarque : le ventilateur de plafond 
comprend 3 pales à double revêtement. 
Selon vos préférences personnelles, 
choisissez le côté qui convient mieux à votre 
décor ou aux meubles de la pièce.

Guide étape par étape

12 Ventilateur de plafond de 36 po

Pale de ventilateur

Support 
pour pale

Vis de paleRondelle
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10

9

Guide étape par étape

ÉTAPE 9

Désolez et enlèvez les vis pré-bloqués 
de l’hôte, et ensuite alignez les trous 
du support pour pale et de l’hôte et 
serrez les vis pré-verrouillées sur les 
supports pour pale (voir fig. 9).

ÉTAPE 10
Appuyez avec vos doigts sur le clip à 
ressort du corps de la lampe, insérez 
l'abat-jour dans le clip à ressort et 
répétez cette opération de trois clips 
à ressort jusqu'à ce que l'abat-jour 
soit bien inséré (voir fig. 10).

ÉTAPE 11
Fixez les deux extensions de chaîne 
fournies dans le sac de pièces aux 
chaînes existantes sur le ventilateur 
lui-même (voir fig. 11).

11

MD



Utilisation 

Inv可sion du sens de rotation du ventilateur 
Ce ventilateur de plafond est dote d'un bouton marche avant/arriere pour faire circuler l'air vers le 
haut ou vers le bas. 

国 REMARQUE : Ne changez pas |e sens de rotation aIors que |es pa|es du venti1ateur sont en
mouvement. Pour changer le sens de rotation, eteignez le ventilateur et attendez 
que les pales s'arretent de tourner avant de 沧gler le commutateur au sens de 
rotation souhaitee, soit en marche avant ou en marche arriere. 

Marche avant Marche arr诠re

marche 
lnterrupteur 

avant/arriere
de 

Boitier 
commutateur

du 

| FonctionMarche avant | 
Avec ce reglage, le ventilateur tourne en sens dans le 
s��s invers� des aiguilles d'une montre_ pour c诠er un 
effet de refroidissement. Utilisez cette fonction en ete 

°ur faire circu|er I'air chaud de man诠re ascendante etf创oigner de votre espace de vie. 

| FonctionMarche arr诠re

Avec ce 诠glage, le ventilateur tourne dans le sens des 
aiguil�e� d'�ne �o�t�e. �tilis,ez cette fonction en hiver
pour faire circuler l'air chaud.

\ t 1 1
尺＼

\, ＼ f J
＼入

卫
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1. Lorsque la lampe est éteinte, tirer une fois sur la chaînette
d’éclairage, la lampe s’allume en couleur 1.
2. Tirer sur la chaînette, la lampe s’éteint. Puis tirer à nouveau sur la
chaînette, la lampe s’allume en couleur 2.
3. Tirer sur la chaînette, la lampe s’éteint. Puis tirer à nouveau sur la
chaînette, la lampe s’allume en couleur 3.
4. Tirer sur la chaînette, la lampe s’éteint et l’ordre de commutation
retourne à l’étape 1.

REMARQUE :

Fonction des 3 CCT à DEL

Il existe 2 chaînettes de tirage : 
l'une est une chaînette de tirage d’éclairage pour allumer et éteindre la lampe/3 CCT, 
l'autre est une chaînette de tirage du ventilateur pour contrôler les vitesses du 
ventilateur/allumer et éteindre le ventilateur. 
Voici les étapes à suivre pour régler 3 CCT via la chaînette de tirage d’éclairage :
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91 x 91 x 43 / 53 cm (36 x 36 x 17 / 21 po)

25 / 35 cm (10 / 14 po)

43 / 53 cm (17 / 21 po)

Dimensions assemblées (L x P x H)

Hauteur du plafond à la pale

Hauteur totale de la lampe 
après l’installation

Poids 4,6 kg (10 lb 2 oz)

Données techniques

43 cm (17 po) 25 cm (10 po)

91 cm (36 po)

MD

Caractéristiques
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DÉPANNAGE

PROTECTION DE L’ENVIRONNEMENT
Les appareils électriques usagés sont recyclables et ne doivent pas être jetés 
avec les déchets ménagers ordinaires! Veuillez participer activement à la 
conservation des ressources et à la protection de l’environnement en 
retournant cet appareil à un centre de recyclage (s’il en existe un près de chez 
vous).

Problème

Les 
lumières 
ne 
s’allument 
pas.

Cause possible
Les fils ne sont pas bien connectés. 

Les ampoules sont défectueuses.

Assurez-vous que le capuchon 
de connexion dans le boîtier de 
l’interrupteur est bien fixé.

Solution

Emplacement incorrect du ventilateur.

Le ventilateur est en mode inversé (les 
pales tournent dans le sens des 
aiguilles d'une montre).Le 

ventilateur 
ne déplace 
pas 
beaucoup 
d’air.

La rotation dans le sens inverse des aiguilles 
d'une montre (marche avant) est 
recommandée en été.Éteignez le ventilateur 
et coupez l’alimentation, puis attendez que 
les pales arrêtent de tourner. Modifiez 
l’interrupteur à glissière avant/arrière.

Assurez-vous que les vis qui fixent les 
pinces des pales du ventilateur au 
moteur sont fixées et serrées.
Serrez solidement les vis des pales du 
ventilateur aux pinces des pales.
Veillez à ce que le socle et le support 
de montage soient solidement fixés à 
la solive du plafond.
Vérifiez en sélectionnant un point sur 
le plafond au-dessus de l’extrémité de 
l’une des pales. Mesurez cette 
distance et assurez-vous que toutes 
les pales sont à cette même distance. 
Si les pales ne sont pas à distance 
égale du plafond, ajustez-les au 
besoin (voir le guide de la Trousse 
d’équilibrage).

Les vis fixant les pinces des pales du 
ventilateur au moteur sont 
desserrées.

La pale du ventilateur et sa pince ne 
sont pas bien fixées.

Touche le 
plafond

Dépannage

Besoin d’aide?
Appelez-nous! Nous sommes ici pour 
vous aider.

Avant de retourner votre
article au magasin,

Si vous avez des questions 
concernant votre article ou avez 
besoin d’une aide au titre de la 
garantie, veuillez appeler notre 
service de soutien à la clientèle.

ARRÊTEZ
appelez-nous 
d’abord!

Dévissez les ampoules et jetez-les 
de façon appropriée. Insérez de 
nouvelles ampoules.

Installez le ventilateur au centre de la pièce 
de sorte que les extrémités des pales se 
trouvent à une distance d’au moins 
30 cm (12 po) des murs ou autres obstacles.

Le socle et le support de montage ne 
sont pas bien serrés.

Les pales sont déséquilibrées.

Numéro sans frais : 

Le 
ventilateur 
vacille ou 
vibre 
excessive-
ment.
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En raison du mouvement naturel du ventilateur, des connexions peuvent devenir 
desserrées. Vérifiez les connexions, les supports et les raccordements des pales deux fois 
par an. Assurez-vous qu’ils sont bien serrés. Il n’est pas nécessaire de lubrifier votre 
ventilateur. Le moteur a des roulements à lubrification permanente.

ENTRETIEN

ENTRETIEN ET NETTOYAGE
Époussetez votre ventilateur régulièrement à l’aide d’un chiffon doux et sec. N’utilisez pas de 
nettoyants puissants et de matériaux abrasifs car ils peuvent endommager le ventilateur.
Pour éviter de plier les pales lors du nettoyage, soutenez-les de façon à n’exercer
aucune pression.

Attention!
Ne laissez pas l’eau entrer en contact avec les pales ou le ventilateur de plafond. Ceci 
peut causer un incendie ou un danger de choc, et endommager des biens.

Entretien de votre article MD

COMMENT UTILISER LA TROUSSE D’ÉQUILIBRAGE POUR RÉSOUDRE UN PROBLÈME DE VACILLEMENT

Placez la pince au centre d’une pale. Allumez le 
ventilateur et si le vacillement persiste, placez la pince 
sur une autre pale jusqu’à ce que le vacillement soit 
réduite. Remplacez la pince d’équilibrage par le 
contrepoids fourni dans les pièces d’équilibrage.

Placez la pince sur la pale qui a besoin du contrepoids 
et placez-la à différents endroits, du centre vers la 
pointe de la pale, jusqu’à ce que le vacillement 
disparaisse.

Collez le contrepoids sur la surface de la pale près de 
la pince, retirez la pince et testez le ventilateur. Si les 
vibrations persistent, mettez un autre contrepoids. Si 
la situation s’aggrave, essayez une autre zone pour 
placer le poids.

·

·

·
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Garantie limitée d’un (1) an
Cet article For Living     comprend une garantie de un (1) an contre les défauts de 
fabrication et de matériaux. Distribution Trifeuil consent à remplacer l’article 
défectueux lorsqu’il est retourné par l’acheteur original, accompagné de la preuve 
d’achat, au cours de la période de garantie convenue. Cet article n’est pas garanti 
contre l’usure et les bris survenus à la suite d’un usage inapproprié ou abusif.

N° de modèle 152-3012-2
Fabriqué en Chine
Importé par Trileaf Distribution Trifeuil Toronto, Canada M4S 2B8

Garantie
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